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No. 478. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT 1 BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND EL SALVADOR RELATING TO A CO-
OPERATIVE PROGRAM OF EDUCATION IN EL SAL-
VADOR. SAN SALVADOR, 9 JUNE 1945

I

The American Ambassador to the Salvadoran Minister for Foreign Affairs

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

No. 97
San Salvador, June 9, 1945

Excellency:

I have the honor to refer to your Excellency's courteous note of June 4, 1945,
(A-842.D-885) in which Your Excellency was so good as to invite, in the name
of the Government of El Salvador, Mr. Kenneth Holland, President of the
Inter-American Educational Foundation, Inc., to visit El Salvador in order to
study educational problems of the country in collaboration with the Ministerio
de Cultura Popular.

Pursuant to your gracious invitation, Mr. Holland arrived in El Salvador
on June 8, 1945, and entered into discussions with the Ministro de Cultura
Popular. As a result of these discussions, the Government of the United
States of America, acting through the Inter-American Educational Foundation,
Inc., is prepared to assist the Government of El Salvador in carrying out a
cooperative educational program in El Salvador, by contributing the sum of
US$80,000 (Eighty Thousand U.S. Dollars) with the understanding that the
Republic of El Salvador will contribute V200,000 (Two Hundred Thousand
Colones) for the same program.

It is further my understanding that the details governing the carrying out
of the cooperative educational program will be worked out in an agreement
to be entered into between the appropriate officer of the Government of El
Salvador and a representative of the Inter-American Educational Foundation, Inc.

I should appreciate receiving from Your Excellency confirmation that my
understanding is satisfactory to the Government of El Salvador.

Please accept, Excellency, the renewed assurances of my highest and most
distinguished consideration.

John F. SIMMONS

American Ambassador
His Excellency Dr. Arturo Argidello Loucel
Minister for Foreign Affairs
San Salvador

1 Came into force on 9 June 1945, by the exchange of the said notes.
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II

The Salvadoran Minister for Foreign Affairs to the American Ambassador

[SPANISH TEXT - TEXTE ESPAGNOL]

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

REPIIBLICA DE EL SALVADOR, C. A.

Palacio Nacional:
San Salvador, Junio 9 de 1945

SP. 665.
A. 842.-D-956

Excelencia :

Tengo el honor de referirme a la
atenta nota de Vuestra Excelencia,
No. 97 de esta misma fecha, la que
inmediatamente hice transcribir al
Sefior Ministro de Cultura Popular,
quien tuvo la bondad de contestar lo
siguiente :

(( No. 9923. San Salvador, 9 de
junio de 1945.- Sefior Ministro : -
He recibido su atento oficio No. SP.655,
de esta misma fecha, en el cual se
digna transcribirme la nota del sefior
Embajador de los Estados Unidos de
Norte America, referente al ofreci-
miento del Gobierno Norteamericano
de efectuar por medio del sefior
Presidente de la Fundaci6n de Ense-
fianza Interamericana, sefior Kenneth
Holland, un programa educacional
cooperativo en nuestro pais. - Como
resultado de las plAticas sostenidas por
el suscrito con el sefior Holland, muy
atentamente manifiesto a usted que,
este Despacho esti de acuerdo en la
realizaci6n del mencionado programa
cooperativo, aportando por parte de
nuestro Gobierno la cantidad de

[TRANSLATION
1 

- TRADUCTION] 2

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

REPUBLIC OF EL SALVADOR, C.A.

National Palace,
San Salvador, June 9, 1945

SP. 665.
A. 842.-D-956

Excellency :

I have the honor to refer to Your
Excellency's courteous note No. 97 of
this date, which I immediately referred
to the Minister of Popular Culture,
who was kind enough to reply as
follows :

" No. 9923. San Salvador, June 9,
1945.-Mr. Minister: I have received
your official communication No. SP.
655, of this date, in which you are
good enough to transcribe the note
of the Ambassador of the United
States of America, concerning the offer
of the American Government to con-
duct, through the President of the
Inter-American Educational Founda-
tion, Mr. Kenneth Holland, a coopera-
tive educational program in our coun-
try.-As a result of the conversations
held by the undersigned with Mr.
Holland, I state most respectfully to
you that his Office agrees to the
carrying out of the said cooperative
program, with the contribution by our
Government of the sum of0200,000.00,
in as much as the Government of the

1 Translation by the Government of the United States of America.
2 Traduction du Gouvernement des Etats-Unis d'Amtrique.
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0200.000.oo, toda vez que el Gobierno
de los Estados Unidos ofrece aportar
un total de $80.000.o6 'para el fin
indicado, siendo entendido que los
demis detalles relacionados con dicho
programa educacional cooperativo se-
rAn determinados mediante acuerdo
celebrado entre funcionarios de ambos
paises. - Aprovecho esta oportunidad
para renovar al sefior Ministro las
protestas de mi consideraci6n y estima
muy distinguidas. - Dios, UNI6N,
LIBERTAD. - R. CASTRO. ))

La que tengo gusto en transcribir a
Vuestra Excelencia para su conoci-
imiento.

.- Aprovecho esta oportunidad para
renovarle las seguridades de mi con-
sideraci6n mis alta y distinguida.

A. ARGOELLO LOUCEL

Excelentisimo
sefior don John F. Simmons
Embajador Extraordinario

y Plenipotenciario de los
Estados Unidos de Am6rica

Presente

United States offers to contribute a
total of $80,000.00 for the indicated
purpose, it being understood that the
other details relating to the said cooper-
ative educational program will be
settled through an agreement con-
cluded between the officials of both
countries. I avail myself of this
opportunity to renew to you,
Mr. Minister, the assurances of my
very distinguished consideration and
esteem.-GoD, UNION, LIBERTY.-

R. CASTRO."

I take pleasure in transcribing the
foregoing to Your Excellency for your
information.

I avail myself of this opportunity
to renew to you the assurances of my
highest and most distinguished con-
sideration.

A. ARGtELLO LOUCEL

His Excellency
John F. Simmons
Ambassador Extraordinary

* and Plenipotentiary
of the United States of America

Local
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

NO 478. CHANGE DE NOTES CONSTITUANT UN AC-
CORD' ENTRE LES I TATS-UNIS D'AM1RIQUE ET LE
SALVADOR RELATIF A UN PROGRAMME DE COOPIi-
RATION EN MATItRE D'ENSEIGNEMENT AU SALVA-
DOR. SAN-SALVADOR, 9 JUIN 1945

L'Ambassadeur des l9tats-Unis d'Amdrique au Ministre des relations extdrieures
du Salvador

AMBASSADE DES tTATS-UNIS D'AMIRIQUE

N0 97
San-Salvador, le 9 juin 1945

Monsieur le Ministre,

J'ai l'honneur de me r~f~rer la note no A-842.D-885, en date du 4juin 1945,
par laquelle Votre Excellence a eu l'amabilit6 d'inviter, au nom du Gouverne-
ment du Salvador, M. Kenneth Holland, President de la Fondation interam&
ricaine de l'enseignement, se rendre au Salvador en vue d'6tudier, en colla-
boration avec le Minist~re de la culture populaire, les problmes 6ducatifs du
pays.

Se rendant l'aimable invitation de Votre Excellence, M. Holland est
arriv6 au Salvador le 8 juin 1945 et a engag6 des pourparlers avec le Ministre
de la culture populaire. A la suite de ces entretiens, le Gouvernement des ]&tats-
Unis d'Am~rique, agissant par l'interm6diaire de la Fondation interam6ricaine
de l'enseignement, est dispos6 h aider le Gouvernement du Salvador a mettre
en ceuvre un programme de cooperation en mati~re d'enseignement au Salvador,
en offrant une contribution de 80.000 (quatre-vingt mille) dollars des i tats-Unis
A condition que, de son c6t6, la R~publique du Salvador affecte la somme de
200.000 (deux cent mille) colons a la r~alisation dudit programme.

Je consid~re en outre qu'un accord arr~tant les modalit~s pratiques de
l'application du programme de cooperation en mati~re d'enseignement sera
conclu entre le fonctionnaire comptent du Gouvernement du Salvador et un
repr~sentant de la Fondation interam6ricaine de l'enseignement.

Je saurais gr6 t Votre Excellence de bien vouloir me confirmer que les
dispositions de la pr6sente note rencontrent l'agr~ment du Gouvernement du
Salvador.

1 Entr6 en vigueur le 9 juin 1945, par '6change desdites notes.
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Veuillez agr~er, Monsieur le Ministre, les assurances renouvel6es de ma
consideration la plus haute et la plus distinguee.

John F. SIMMONS

Ambassadeur des i&tats-Unis d'Amdrique

Son Excellence Monsieur Arturo Argiiello Loucel
Ministre des relations ext~rieures
San-Salvador

II

Le Ministre des relations extirieures du Salvador d l'Ambassadeur des .9tats-Unis
d'Amrique

MINISThRE DES RELATIONS EXT RIEURES

R PUBLIQUE DU SALVADOR (A.C.)

SP. 665.
A. 842.-D-956

Palais National
San-Salvador, le 9 juin 1945

Monsieur l'Ambassadeur,

J'ai l'honneur de me r~f~rer la note no 97 de Votre Excellence, en date
de ce jour, que j'ai imm6diatement communiqu6e au Ministre de la culture
populaire qui a bien voulu me r~pondre dans les termes suivants:

((No 9923. San-Salvador, le 9 juin 1945. - Monsieur le Ministre: J'ai
bien requ votre d~peche no SP. 655, en date de ce jour, dans laquelle vous avez
eu l'amabilit6 de reproduire la note de l'Ambassadeur des I&tats-Unis d'Am6rique
relative A l'offre de son Gouvernement d'entreprendre, par l'entremise du
President de la Fondation interam6ricaine de l'enseignement, M. Kenneth
Holland, un programme de cooperation en mati~re d'enseignement dans notre
pays. A la suite des entretiens que j'ai eus avec M. Holland, j'ai l'honneur de
vous faire savoir que mon D~partement donne son agr6ment h la mise en ceuvre
de ce programme de cooperation, 6tant entendu que notre Gouvernement
versera une contribution de 200.000 colons pour autant que le Gouvernement
des tats-Unis s'engagera h verser une somme totale de 80.000 dollars aux fins
indiqu~es, et qu'un accord arrtant les autres d~tails du programme de coopera-
tion en mati~re d'enseignement sera conclu entre les fonctionnaires comp6tents
des deux pays. Je saisis cette occasion pour vous renouveler, Monsieur le Mi-
nistre, les assurances de ma consid6ration tr6s distingu6e. - DIEU, UNION,

LIBERT. - R. CASTRO. ))
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Je suis heureux de porter la note qui precede la connaissance de Votre
Excellence.

Je saisis cette occasion pour vous renouveler, Monsieur l'Ambassadeur,
les assurances de ma consideration la plus haute et la plus distingu6e.

A. ARGUELLO LOUCEL

Son Excellence Monsieur John F. Simmons
Ambassadeur extraordinaire et pl6nipotentiaire

des ftats-Unis d'Am6rique
En ville
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